
 

 

PASTORAL STAFF 
Rev. Alexander Hernandez– Pastor  

Rev. Uriel Useda– Associate Pastor  

RECTORY HOURS /  
HORARIO DE OFICINA 

Tuesday to Friday 
9:30 am - 7:00 pm 

Saturday/ Sábado:  

10:00 am - 4:00 pm 

Sunday & Monday: 

Closed/ Cerrado  

RECTORY-RECTORÍA 
1317 S. Herbert Ave.   

Los Angeles, CA 90023 
(323) 268-9502                                               

www.olavictory.org  

 4168 Union Pacific Ave. Los Angeles, CA 90023  

Iglesia de Nuestra Señora de la Victoria  @OLAVICTORYLOSANGELES1936 



 

 

SABADO, 17 de Febrero, 2024 

7:00 PM–   Josefina Linares  † (Aniversario) 

            

DOMINGO, 18 de Febrero, 2024 

8:00 AM–  Juan Jose Chacon Gonzalez † 

      Gonzalo Garcia † 
      Juana Gallardo  † 
                        

10:00 AM– For all parishioners   

 

11:30 PM– Por todos los parroquianos  

                   

1:00 PM–  Por todos los niños      

 

LUNES, 19 de Febrero, 2024 
9:00 AM– Por todos los difuntos   

            

MARTES, 20 de Febrero, 2024  

9:00 AM– Por todos los presentes   

 

MIERCOLES, 21 de Febrero, 2024 

9:00 AM– Por las animas del purgatorio   

        
JUEVES, 22 de Febrero, 2024  

9:00 AM–  Por todos los enfermos  

 

7:00 PM–  Por nuestra comunidad de Nuestra Señora de la Victoria   

 

VIERNES, 23 de Febrero, 2024  

9:00 AM–  Por estos 40 días de penitencia   

INTENCIONES DE LAS MISAS 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Thank you for your  continuous support to  

Our Lady of Victory Church.  
 
 

Sunday Offerings / Donativo Dominical 
Muchísimas gracias por su continuo apoyo a la Iglesia 

de Nuestra Señora de la Victoria. 
 

La colecta del pasado fin de semana fue: $ 3,332.00 
 
Su donación semanal es necesaria para el bienestar  de 
nuestra parroquia para continuar la evangelización de 
Nuestro Señor Jesucristo. 

 

Sabia Usted?  
 

¿Por qué ayuda comunicar sus inquietudes?   
 
 

Si tiene inquietudes sobre el comportamiento de 

alguien, compartir esas preocupaciones es fundamental 

para proteger a los niños en la vida de esa persona. Si 

usted ve o escucha acerca de un comportamiento       

inapropiado, puede comunicar sus inquietudes a un    

supervisor o director del programa para que tome      

medidas adicionales. Esto ayuda a las personas          

encargadas a iniciar una investigación, hacer preguntas 

y comenzar a buscar señales por sí mismos, todo lo cual 

puede ayudar a mantener a los niños a salvo de posibles 

abusos. Comunicar sus inquietudes y hacer que se     

investiguen también puede desanimar a un posible     

infractor, provocando que abandone el programa o a 

evitar su comportamiento. Para obtener más 

información, lea el artículo en inglés de 

VIRTUS® “Communicating Your Concerns 

Matters” (Es importante comunicar sus inquietudes) 

en lacatholics.org/did-you-know/.  

Did You Know?  
 

Why does it help to communicate your concerns? 

 

If you have concerns about someone’s behavior, sharing 

those concerns is critical to protecting the children in that 

person’s life. If you see or hear about inappropriate be-

havior, you can take your concerns to a supervisor or pro-

gram director for further action. This helps those in 

charge launch an investigation, ask questions, and start to 

look for signs on their own — all of which can help keep 

children safe from potential abuse. Communicating your 

concerns, and having them investigated, can also discour-

age a potential offender, pushing them to leave the pro-

gram or stop their behaviors. For more information, read 

the VIRTUS® article “Communicating Your Concerns 

Matters” at lacatholics.org/did-you-know/.   

https://lacatholics.org/did-you-know/


 

 

On behalf of the Confirmation program we would like 

to thank each and every one who participated in our 

Taco Sale fundraiser, from those who purchased to 

those who served we truly appreciate it! 

 

 

En nombre del programa de Confirmación, nos gustaría 

agradecer a todos los que participaron en nuestra      

recaudación de fondos de Venta de Tacos, desde los 

que compraron hasta los que sirvieron, ¡realmente lo 

apreciamos! 

Campaña Patrocinando a un Joven para su          

experiencia de Retiro   

 

Querida comunidad parroquial,  
 

Escribo esto con la esperanza de recibir su apoyo para    

patrocinar a un líder juvenil. Su donación bendecirá a este 

líder juvenil al permitirle participar en el próximo retiro de 

Confirmación. Estamos pidiendo una donación de $100 que 

cubrirá la comida y la estancia del líder juvenil para el    

retiro de 3 días. Gracias por su ayuda, todos realmente lo 

apreciamos. Puede pasar a la oficina parroquial y dejar su 

donación o entregársele directamente a la coordinadora de 

Confirmación los domingos de 9:00am– 12:30pm. 

Declaración de Impuestos 
 

 

Si usted desea una carta para su declaración de 

impuestos, de lo que usted dio de ofrenda el año 

(2023).  Favor de llamar a la Rectoría al  

(323) 268-9502, dé su nombre y su número de 

sobre y se le dará su carta. 

Breakfast / Desayunos  
 
 

 
Domingo 18 de Febrero  
Coros de la parroquia  
 
Domingo 25 de Febrero  
Movimiento Familiar  

 

 

Gracias al ministerio de 

Adoracion Nocturna de  la    

parroquia por su apoyo con 

el desayuno.  Recaudaron  

$ 1,296.00 en la venta del 

desayuno del domingo     

pasado 2/11/24.  

Todos los sabados tenemos  

Swap-meet  

$20.00 por cada espacio 

 

Campaign Sponsoring a Young Person for their  
Retreat Experience  

 
Dear parish community, 
 
I am writing this in hopes of receiving your support in   
sponsoring a youth leader. Your donation will bless this 
youth leader by allowing them to participate in the          
upcoming second-year confirmation retreat. We are asking 
for a donation of $100 which will cover the youth leader’s 
food & and room for the 3-day long retreat. Thank you for 
your help, we all truly appreciate it.  You can stop by the 
parish office and drop off your donation or give it directly 
to the Confirmation coordinator on Sundays from  
9:00am – 12:30pm.  

Campaña Llamados a Renovar 

 Enero 2024  

Nuestra Señora de la Victoria-Los Ángeles  

Meta Parroquial: $230,000.00  

Total comprometido: $256,275.00  

Total pagado: $46,765.52 

 

Called to Renew Campaign 

January 2024  

Our Lady of Victory Parish-Los Angeles 

Parish Goal: $230,000.00 

Total Pledged: $256,275.00 



 

 

Reunion Liturgica 

Quien: Ministros de Eucaristia (Esp. & Ing.) , 
Ujieres, Lectores (Español & Ingles) 

Fecha: Lunes, 19 de Febrero  

Horario: 7:00pm 

Lugar: Iglesia   

 

Liturgical Meeting  

Who: Eucharistic Ministers (Spanish & Eng.), 
Ushers, Lectors (Spanish & English)  

Date: Monday, February 19  

Time: 7:00pm 

 Location: Church  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hora santa en una tradicio n devocional cato lica  
romana de pasar una hora en la adoracio n  

eucarí stica en presencia del Santí simo Sacramento. Los 
obispos han creado una variedad de horas 

 santas que se centran nuestra oracio n a Jesucristo en la 
paz, la vida, las vocaciones, y otros temas que esta n en el 

corazo n de la vida de la Iglesia y del mundo. 
 
Los invita a la hora santa este miércoles 21 de Febrero a 

las 7:00 p.m. 



 

 

Oracion  para Iniciar la Cuaresma  

La Cuaresma es un tiempo para la reflexión y la         

preparación durante el cual buscamos alejarnos del pecado 

y acercarnos a Dios. Los pilares de la Cuaresma, la oración, 

el ayuno y la limosna, nos ayudan a hacer esto. En la 

oración, nos acercamos más a Dios y nos acercamos a    

nuestra familia, amigos y vecinos cercanos y lejanos.      

Cuando ayunamos, hacemos más espacio para Dios en 

nuestras vidas y nos unimos con el sufrimiento de Cristo. Y 

al dar, compartimos con los demás para que todos puedan 

tener lo que necesitan para vivir.   

Prayer to Begin Lent  

 

Lent is a time for reflection and preparation during 

which we seek to turn away from sin and draw closer 

to God. The pillars of Lent, prayer, fasting and     

almsgiving, help us do this. In prayer, we draw closer 

to God and draw closer to our family, friends, and 

neighbors near and far. When we fast, we make more 

room for God in our lives and unite with the suffering 

of Christ. And in giving, we share with others so that 

everyone can have what they need to live.  



 

 

Please Patronize  
Looking for affordable         
advertisement? Promote 
your business here. Please 
contact our parish office 
for more information.  

 
Por favor Patrocine  

Buscando publiciadad 
ayuda a nuestra iglesia publicando tu negocio en  
la hoja parroquial. Para mas informacion llamar a 
la oficina parroquial.  

FUNERALES:                    Se arreglan en la rectoría . 

 

ASAMBLEA DE ORACIÓN:  Segundo y Cuarto  

                miércoles del mes 7:00pm 

 

“Mujer Jesús Quiere Sanar Tu Corazón “ : Martes  7:00 pm.  

 

Hora Santa:  Tercer miércoles del mes  7:00 pm  

 

Jueves Eucarístico Todos los jueves  7:00 pm  

 

Vigilia   Cuarto viernes del mes 7:30pm– 12:00 am  

CONFESIONES 
Todos los Sábados:      5:00 pm –6:00 pm  

1er Viernes:    5:00 pm-6:00 pm  
  

 

Entre Semana:               Hacer cita con el  Padre en la rectoría  

 

 

 

 

BAUTISMOS:                 Se arreglan en la rectoría. Se necesita una platica.                                 

                                              Se requiere que niños mayores de 6 años tomen un   

                                              año de instrucción. 
 

MATRIMONIOS:          Por orden del Señor Arzobispo, hay que ver al  

                                              Sacerdote por lo menos seis meses antes de la    

                                              fecha deseada. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: Notifique la rectoría cuando una persona  

                                              esta gravemente enfermo para hacer arreglos.  
 

CONFIRMACIÓN:        Las registraciones para estudiantes en la  

      secundaria es en Julio; para adultos es en Julio  

                                               igualmente. 

0SACRAMENTOS 

0HORARIO DE MISAS 

00SERVICIOS 

Sábado en la tarde:      7:00 pm (Español) 
 

Domingo:                          8:00 am (Español)  

 10:00 am   (Ingles), 

                                              11:30 pm (Español),  

 1:00 pm (Español) 
 

Entre Semana:                 Lunes a Viernes 9:00 am (Español) 

 

Días de Precepto:            9:00 am & 7:00 pm  
 

Misa de Sanación:          Primer miércoles del mes 7:00 pm 

 

RECTORIA– RECTORY 
Hours: Tuesday-Friday  9:30 AM –7:00 PM  

Saturday 10:00 AM—4:00 PM 
(323) 268-9502 

Email: frontoffice@olavictory.org  

CONFIRMACION– CONFIRMATION 
Angie Ibarra 

(323) 268-9502 

CATECHISM - CATECISMO 
        (323) 268-9502 

firstcommunion@olavictory.org   

RICA /RCIA 
Miguel Garcia (Español /Spanish)  

 (323) 268-9502 
 

Gabriela Robles (Ingles / English)  
(323) 268-9502  

Parish Office Email:  
frontoffice@olavictory.org 

Website: www.olavictory.org 

Desea poner un anuncio para un ser querido de       
cumpleaños o aniversario? Favor de llamar a la oficina 

para mas informacion.  
 

Do you want to place an announcement for a loved one's 
birthday or anniversary? Please call the office for more 

information. 

 
Saint Vincent de Paul 

(323) 314-5253  

San Jose Hall Rental  
 
 

For further information call                 
(323)268-9502 or send an email to 
afigueroa@olavictory.org 

mailto:firstcommunion@olavictory.org

